
Na Desires de it am   

Pɔl insay Lɛta Fɔ Rom tɔk se di Gɔspɛl na Gɔd in pawa fɔ sev (1: 
16), ɛn fet de kɔmɔt frɔm we pɔsin yɛri ɔ rid di kayn we we pɔsin 
go ɔndastand Gɔd in wɔd. (10: 17) We wi obe Gɔd in Wɔd wi de 
day fɔ sin. '... Wi day fɔ sin; aw wi go liv insay de igen? Ɔ yu nɔ no 
se wi ɔl we baptayz insay Krays Jizɔs bin baptayz insay in day? So 
dɛn bɛr wi wit am tru baptizim fɔ day so dat jɔs lɛk aw Krays bin 
gɛt layf bak tru di Papa in glori, wisɛf go liv nyu layf.’ ( Lɛta Fɔ 
Rom 6: 2-4 )   

Dis na di sid analogy. Sid fɔ plant, gro ɛn push ɔp tru di grɔn bifo i 
bi  glori  plant.  As  di  plant  de kɔntinyu fɔ  gro i  kin  gɛt  bɔku 
prɔblɛm dɛn; fɔ ɛgzampul, big big briz, wata we kin rɔn, dray we, 
faya, sik, bɔg, bɔd, animal, ɛn mɔtalman. Sɔm plant dɛn nɔ kin 
pwɛl atɔl we ɔda wan dɛn kin pwɛl, brok, it, ɔ nɔ kin machɔ igen 
ɛn day. Jɔs lɛk plant, tin dɛn we nɔ fayn kin apin to Kristian dɛn 
ɛn dɛnsɛf kin pwɛl, brok, it, ɔ jɔs nɔ kin machɔ ɛn day lɛk aw dɛn 
sho na di skripchɔ dɛn we de kam.   

“Kontrol yusɛf ɛn wach. Yu ɛnimi di dɛbul de waka rawnd lɛk 
layɔn we de ala de luk fɔ pɔsin fɔ it.’ ( Pita In Fɔs Lɛta 5: 8 ) 

“Wan tɛm, una bin de fa frɔm Gɔd ɛn una na bin ɛnimi na una 
maynd bikɔs una bin de biev bad. Bɔt naw i dɔn mek una gɛt pis 
wit Krays in bɔdi tru day fɔ mek una oli na in yay, we nɔ gɛt wan 
bɔt ɛn we nɔ gɛt ɛni akɔdin if una kɔntinyu fɔ gɛt fet, we dɔn 



tinap tranga wan ɛn we tinap tranga wan, we nɔ muv frɔm di op 
we dɛn dɔn gi una na di gud nyuz.’ ( Lɛta Fɔ Kɔlɔse 1: 21-23 ) 

“Una fɔ mek shɔ se nɔbɔdi nɔ tek una as slev bay we dɛn de yuz 
ɔlo ɛn ful sɛns, we de dipen pan mɔtalman tradishɔn ɛn di men 
prinsipul dɛn na dis wɔl pas Krays.’ ( Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 8 ) 

“Nɔ mek ɛnibɔdi we gladi fɔ lay lay ɔmbul ɛn fɔ wɔship enjɛl fɔ 
mek yu nɔ fit fɔ gɛt di prayz. Dis kayn pɔsin kin tɔk bɔku tin bɔt 
wetin i dɔn si, ɛn in maynd we nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit Gɔd biznɛs 
kin mek i  ful-ɔp wit  tin dɛn we nɔ gɛt wan minin.  I  dɔn lɔs 
kɔnekshɔn wit di Ɛd.’ ( Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 18-19a ) 

“Ɔlsay na di wɔl dis gud nyuz de bia frut ɛn gro, jɔs lɛk aw i dɔn de 
du to una frɔm di de we una yɛri am ɛn ɔndastand Gɔd in spɛshal 
gudnɛs pan ɔl in trut. Yu lan am frɔm Ɛpafras, wi kɔmpin savant 
we wi lɛk, we na fetful minista fɔ Krays fɔ wi.’ ( Lɛta Fɔ Kɔlɔse 1: 
6-7 )   

“Fɔ ol fet ɛn gud kɔnshɛns. Sɔm nɔ gri wit dɛn tin ya ɛn so dɛn 
dɔn pwɛl dɛn fet. Sɔm pan dɛn na Ayminiɔs ɛn Alɛgzanda, we a 
dɔn gi Setan fɔ mek dɛn tich dɛn se dɛn nɔ fɔ tɔk bad bɔt Gɔd.’ 
( Fɔs Lɛta To Timoti 1: 19-20 )   

“Di Spirit tɔk klia wan se leta sɔm go lɛf fɔ biliv ɛn fala spirit dɛn 
we de ful pipul dɛn ɛn tin dɛn we dɛbul dɛn de tich. Dɛn kayn 
tichin dɛn ya kin kɔmɔt tru ipokrit lay lay pipul dɛn, we dɛn 
kɔnshɛns dɔn bɔn lɛk wam ayɛn. Dɛn nɔ de alaw pipul dɛn fɔ 



mared ɛn dɛn de tɛl dɛn fɔ lɛ dɛn nɔ it sɔm it dɛn, we Gɔd mek fɔ 
mek di wan dɛn we biliv ɛn we no di trut tɛl dɛn tɛnki.’ ( Fɔs Lɛta 
To Timoti 4: 1-3 )   

“Bikɔs di lɔv fɔ mɔni na di rut fɔ ɔlkayn bad tin. Sɔm pipul dɛn, we 
rili want fɔ gɛt mɔni, dɔn kɔmɔt nia di fet ɛn dɛn dɔn chuk dɛnsɛf 
wit bɔku sɔri-at.’ ( Fɔs Lɛta To Timoti 6: 10 ) 

“Timoti, gayd wetin dɛn dɔn trɔs fɔ kia fɔ yu. Una tɔn bak pan tɔk 
we nɔ gɛt Gɔd ɛn di tin dɛn we dɛn kin tink bɔt we dɛn kin lay fɔ 
no, we sɔm pipul dɛn dɔn tɔk ɛn we dɛn du dat, dɛn dɔn kɔmɔt 
biɛn di fet.’ ( Fɔs Lɛta To Timoti 6: 20-21 ) 

“Una nɔ fɔ tɔk to pipul dɛn we nɔ gɛt wan rɛspɛkt fɔ Gɔd, bikɔs di 
wan dɛn we de put an pan am go de du bad mɔ ɛn mɔ. Dɛn tichin 
go skata lɛk gangrene. Sɔm pan dɛn na Ayminiɔs ɛn Faylɛtɔs, we 
dɔn waka go fa frɔm di trut. Dɛn se di layf bak dɔn ɔlrɛdi apin.’ 
( Sɛkɛn Lɛta To Timoti 2: 16-18 )   

‘Bikɔs Dimas, bikɔs i lɛk dis wɔl, i dɔn lɛf mi.’ ( Sɛkɛn Lɛta To 
Timoti 4: 10 )   

“Bɔku pipul dɛn de we de tɔn agens Gɔd, na pipul dɛn we de tɔk 
ɛn ful pipul dɛn, mɔ di wan dɛn we de na di grup we sakɔmsayz. 
Dɛn fɔ sɛt mɔt, bikɔs dɛn de pwɛl ɔl os bay we dɛn de tich tin dɛn 
we dɛn nɔ fɔ tich ɛn dat fɔ mek dɛn go gɛt mɔni we dɛn nɔ ɔnɛs.’ ( 
Taytɔs 1: 10-11 )   



“A de sɔprayz we yu de lɛf di wan we kɔl yu wit Krays in spɛshal 
gudnɛs kwik kwik wan ɛn tɔn to difrɛn gud nyuz.’  (  Lɛta Fɔ 
Galeshya 1: 6 )   

“If, pan ɔl we wi de tray fɔ mek pipul dɛn se wi de du wetin rayt 
bikɔs ɔf Krays, i de sho klia wan se wisɛf na sina, dat min se Krays 
de mek pipul dɛn sin? Nɔto dat atɔl!’ ( Lɛta Fɔ Galeshya 2: 17 ) 
“Una de kip spɛshal de, mɔnt, sizin ɛn ia! A de fred fɔ yu, se sɔm 
kayn we a dɔn west mi tray pan yu.’ (Lɛta Fɔ Galeshya 

4: 10-11)   

“Mak  mi  wɔd  dɛn!  Mi,  Pɔl,  de  tɛl  una  se  if  una  mek  una 
sakɔmsayz,  Krays  nɔ  go gɛt  wan valyu to una atɔl.  A  de tɛl 
ɛnibɔdi we lɛf fɔ sakɔmsayz bak se i fɔ obe di wan ol lɔ. Una we 
de tray fɔ mek lɔ se una de du wetin rayt, dɔn kɔmɔt nia Krays; 
yu dɔn fɔdɔm kɔmɔt nia di gudnɛs.’


